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FOLLOW US ON:        WWW.FACEBOOK.COM/St.GenevieveParish/likes 

VISIT OUR WEBSITE AT: www.stgenevievechicago.parishesonline.com 

Prayer for our parish 
O God, you have made us the Church of 

your Son, Jesus.  
 

Make our diverse parish a family of one 
heart and mind in love toward you. 

 
Strengthen our capacity to serve one       

another. 
 

Grant our community life and work, that 
may be an example to all about us. 

 
Bless our parish mission by your love to do 

your will. 
 

Acknowledge the intercession of St.       
Genevieve, our patroness; And keep us    

secure in your mercy. Amen. 
 

Oración por nuestra parroquia 
Oh Dios, Tú, nos has hecho el templo de tu 

hijo Jesús. 
 

Haz que la diversidad de nuestra parroquia, 
sirva para que seamos una familia, de un 

sólo corazón y mente por amor a Ti. 
 

Danos la fuerza y la habilidad de ser         
servicial con los demás.  

 
Concédenos vida y trabajo, para que       

nuestra comunidad pueda ser un ejemplo 
para todos. 

 
Bendice nuestro apostolado, para que por 
medio de tu amor hagamos tu voluntad.  

 
Acepta la intercesión de nuestra patrona,             

St. Genevieve, y en Tú misericordia,           
guárdanos y protégenos. Amen    

Our Mission  
We, the Roman Catholic Community of Saint Genevieve, are inspired by 
the Holy Spirit to live the Gospel of Jesus Christ by worship, ministry and 
evangelization. 

 

Nuestra Misión   
En Saint Genevieve, somos una Comunidad Católica Romana inspirada 
por el Espíritu Santo a vivir el Evangelio de Jesucristo por medio de la           
alabanza, el ministerio y la evangelización. 

March 8, 2015 
Third Sunday of Lent   

Tercer Domingo de Cuaresma   
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Dear Parishioners, 
 
I would like to write a few sentences to inform all of you about our Maher hall restroom situa-
tion. 
 
 As you are aware, our restrooms have not been working since before Christmas. We haven’t 
been able to    repair them because the cost to repair is approximately $25,000. We need to re-
place two injector pumps, which are very costly.  
 
In April we are bringing Sister Glenda for a concert in Maher Hall. This will be a great event 
and we ask that you please support this event and purchase tickets for $10. We will use the 
proceeds from the concert to try to repair the rest rooms. At this point, we would also like to 
ask the church groups for donations to help us cover the rest of the repair cost. 
 
Kind Regards, 
Vanessa Baldwin 
Business Manager  
 

 

Queridos Feligreses , 
 
Tomo esta oportunidad para escribirle estas líneas para informarles a todos ustedes sobre la   
situación con los baños del Maher Hall.  
 
Como ustedes saben, nuestros baños no han estado trabajando desde antes de Navidad. No 
hemos podido     repararlos porque el costo de la reparación es de aproximadamente $ 25,000. 
Necesitamos reemplazar dos bombas de inyectoras, que son muy costosas. En Abril vamos a 
tener un concierto donde se presentara la     Hermana Glenda y se llevara a cabo en el Maher 
Hall. Este será un gran evento. Pedimos su cooperación y su apoyo a  dicho evento, compran-
do sus boletos por el precio de $10.00.  Todo lo recaudado en este concierto será a beneficio 
de la iglesia para la reparación de los baños.  
 
También me gustaría pedir a todos los grupos de la iglesia que nos ayuden con sus donaciones 
para poder    cubrir el resto del costo de la reparación . 
 
Un Cordial Saludo, 
Vanessa Baldwin 
Gerente de Negocios 
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St. Genevieve School 
Where Jesus Is The Heart Of All That Matters 

Follow us/Siguenos on our School’s Facebook Page & Twitter  
www.facebook.com/ST.GENEVIEVECATHOLICSCHOOL 

www.facebook.com/stgschoolalum —- Twitter @STGensChicago 
Website/Sitio Web www.stgschool.org 

CAN YOU HELP? 
St. Genevieve School 2015 Scholarship Benefit  

Silent Auction Basket Themes 
We need your help completing the task of gathering baskets and NEW items within the themes below to fill these baskets. 
When put together, all baskets will be auctioned at the banquet March 20, 2015 . All money collected will directly benefit 

the children of St. Genevieve School and their families through scholarship awards! 
 

Items listed in bold have already been graciously donated this year! 
1. The Wonderful World of Disney - stuffed toys, gift cards, summer fun items. 
2. Date Night - 2 Steppenwolf theater tickets , dinner gift card, wine, gas card, etc. 
3. “I Woke Up This Way!” - Mary Kay/Avon or other beauty products, spa certificate, etc. 
4. SPRING into Gardening! - gardening tools, gloves, gift cards, etc. 
5. This one’s for the kids… - School supplies, gift cards, books, etc. 
6. Cars need too! - car wash/detail certificate, maintenance items, etc. 
7. Family Fun Day! - 4 tickets to the Museum of Science and Industry, lunch gift card, etc. 
8. A Day at the Park - 4 Chicago White Sox Game Tickets, Visa gift card, Sox gear for the family, etc. 
9. Artist’s Bench - paints, brushes, gift cards, craft items, etc. 
10. Get to Work !- home office items, 2015-2016 calendar, gift cards, etc. 
11. My Kind of Town! - Chicago themed basket, think Chicago sports, Chicago eateries, Chicago flag, all things that make 
Chicago the best city around! 
12. Wine Tasting WITHOUT the vineyard - bottles of wine, glasses, cheese, etc. 
13. Can I See Your ID! - beers, mugs, pretzels, peanuts, etc. 
14. Soothes the Soul - Aromatherapy items, candles, jazz music, etc. 
15. A Little Pick Me Up - coffee, mugs, coffee creamers, syrups, etc. 
 
Donations within the school: 
Please connect with Daisy Perez or Michelle Day - 773-237-7131 
Donations from our Church and/or community family: 
Please connect with Melissa McGlynn 312-576-0891 or David Mota - 773-457-9660 
     

Pay for your 
tickets online: 

 
https://www.givecentral.org/location/262/event/6185 
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The Holy Rosary  
at St. Genevieve Church 
 
 
 
 
 
 
 
 

English 
Daily Rosary Reminder 

 
Mon, Tue, Wed, Fri & Sat. 7:45 AM at the chapel 

Thursday:  7:45 AM in Church 
Sunday: 9:30 AM in Church 

 
Please come, and let us pray together. 

“For where two or three are gathered together  in 
my name, there am I in the midst of them.”  

 
     —Matthew 18:20 
 

 
 

Rezo del Santo Rosario en la 
Iglesia St. Genevieve en Español 

 

De lunes a viernes a las 6:00 PM  
en la Iglesia.  

 
Legión de María:  

Todos los lunes, a las  6:00 PM en la   rectoría. 
 

Comité Guadalupano:  
Todos los sábados a las 6:30 PM y los domingos a las 

11:30 AM en la Iglesia. 
 

Grupo Mariano: 
 Cada tercer sábado del mes de 1-4:30PM en el School Hall 

 
“Pues donde están dos o tres reunidos en mi  Nombre,  

allí estoy Yo, en medio de ellos.” 
    — Mateo 18:20 

L e n t e n  M e n ' s  R e t r e a t  

The Brownson Council #1030 Knights of Columbus 
will be sponsoring their annual Lenten Men's Re-
treat on Saturday, March 21 at St. Viator's 2nd floor 
lounge of the Gym/Rec Center - 3644 N. Kedvale 
(parking lot on Kedvale, 1 blk north of Addison).  

The retreat will be moderated by Fr. Francis Rog 
and will begin with coffee and rolls at 9:30am, with 
the retreat starting at 10:00am. Confession and mass 
will be offered before lunch and the retreat will end 
around 2:00pm. The retreat and lunch is provided 
free of charge, but donations are accepted. All men 
are encouraged to attend. Please call Grand Knight  
Tom Kaiser at 630-699-2079 for more info or email 
tom.kaiser@sprynet.com for more info  to confirm 
attendance.  

Please visit our web site www.facebook.com/
columbus1030 for more details.  

Ensayos para el Via-Crucis  
Viviente 

Los ensayos para el Via-Crucis viviente son: 
 todos los lunes, martes y viernes hasta el 27 de  

marzo a las 7:00 PM en el Maher Hall. 
 

Si desea participar venga a los ensayos en las fechas 
mencionadas arriba. Necesitamos mas gente para 

participar en el vía crucis. 
  

STATIONS OF THE CROSS  
Fridays of Lent 

February 20th through March 27th   
 English: 12:15 PM  
 Spanish: 6:00 PM 

 
VÍA-CRUCIS  

Todos los Viernes de Cuaresma 
del 20 de febrero al 27 de marzo   

 12:15 PM Inglés  
6:00 PM Español  
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 LENTEN MISSION 2015 

SAINT GENEVIEVE PARISH 
INVITE YOU TO A NIGHT OF REFLECTION, THAT WILL HELP 
YOU TO LIVE AND SHARE THE PEACE, THE GRACE AND THE 

LOVE OF GOD IN YOUR LIFE   
 

Bishop Alberto Rojas  

will be sharing with us the Word of God  

Place: Saint Genevieve Parish 
When: Friday, March 13, 2015 

Time: After the 7 PM Spanish Mass until 9 PM  
 

Free Admission  
 

“ Do not miss it, 
 Jesus has a place especially for you ˝ 
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 MISIÓN CUARESMAL 2015 

PARROQUIA SAINT GENEVIEVE 
TE INVITA A UNA NOCHE DE REFLEXIÓN, QUE TE AYUDARA A 
VIVIR Y COMPARTIR MÁS DE LA PAZ, LA GRACIA Y EL AMOR 

DE DIOS EN TU VIDA  
 

Estará compartiendo la Palabra de Dios  

con nosotros el Obispo, Alberto Rojas 

Lugar: Parroquia Saint Genevieve 
Cuando: viernes, 13 de marzo,2015 

Hora: Terminando la Santa Misa de las  
7 PM hasta la 9 PM. 

 

Entrada completamente gratis 
 

“ No te lo pierdas  
Jesús tiene un lugar especialmente para ti˝ 
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CRS Rice Bowl 
Pray,  Fast,  Learn,  Give 

 
 
Third Week of Lent — Hungering for a season of hope  
 
Loving God, we pray that all people gain opportunities to express their dignity through meaningful work.  
  
Week Three – Niger 
 
Life in Niger is ruled by seasons. There’s the dry season, the hot season, the rainy season and the hungry    
season. The hungry season comes every year, when food suppliers run out and prices rise. Poor families face 
the difficult choice between feeding their children and meeting other basic needs. Habibou Alasaane, his wife 
and nine children are farmers in Tourbey, a remote village in Niger. During the last hungry season, a Catholic 
Relief Services project called Bonbatu hired Habibou and other farmers to dig reservoirs. The work provides 
farmers with income and the reservoir will provide water for crops and livestock. “Bonbatu” means “I become 
stronger.” Habibou’s family is stronger. His children are well-fed and his fields are ready for the planting     
season.   
   
Visit crsricebowl.org to watch a video and learn more about Niger. 
 

Recipe from Niger: West African Peanut Stew 
Makes 4-6 servings 
 
 1 medium onion, diced 
 3 garlic cloves, minced    
 2 tbsp of fresh ginger minced 
 4 Tbsp of Olive oil 
 6 cups of water 
 1/2 tsp of crushed red pepper 
 1/2 tsp of salt 
 1/2 tsp of black pepper  
 3 small sweet potatoes cubed  
 2 medium tomatoes diced 
 3 cups of chopped kale or spinach 
 1 cup of crunchy peanut butter 

 
In a large pot, saute onion,garlic and ginger in oil until tender.  Add 
5 cups of water and season with crushed red pepper, salt and black 
pepper. Stir in sweet potatoes and bring to a boil. Reduce heat to 
medium-low and simmer for 15 minutes. Stir in one cup of water, 
tomatoes, greens and peanut butter. Cook over medium heat for 20 
minutes, stirring occasionally. Serve over rice. 

LENTEN PRAYER 
 
Lord Jesus, By your cross  
and resurrection  
 
You have redeemed the world. 
 
Destroy the reign of sin in my 
heart 
 
And in the world. 
 
Help me to see You in all who 
suffer and by Your grace Lord, 
 
Grant that I may turn to You 
 
In prayer, penance and  
almsgiving. 
 
Amen 
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   Plato de Arroz 
Reza, Ayuna y Aprende a Dar 

 
Tercer Domingo de Cuaresma —  Con hambre de una temporada de Esperanza  
 
Dios amoroso, oramos para que todas las personas tengan oportunidades para expresar su dignidad por    
medio de un trabajo significativo  
 
Tercer Semana –  Niger 
 
La vida en Niger se rige por temporadas. La temporada seca, la de calor, la de lluvias y la temporada de       
hambre. La temporada de hambre ocurre cada año, cuando los suministros de alimentos se agotan y los precios 
aumentan. Las familias pobres se enfrentan a la difícil elección entre alimentar a su hijos o cubrir otras         
necesidades básicas. Habibou Alassane, su esposa y nueve hijos son agricultores en en Tourbey, un pueblo 
remoto en Niger. Durante la ultima temporada de hambre, un proyecto de Catholic Relief Services llamado, 
Bombatu contrato a Habibou y a otros agricultores par cabar presas. El trabajo ofrece a los agricultores        
ingresos y la presa proporcionara agua para los cultivos y ganado. “Bonbatu” significa “me vuelvo mas       
fuerte.” La familia de Habibou es mas fuerte. Sus hijos están bien alimentados y además sus campos están   
listos para la temporada de siembra. 
 
Visite crsplatodearroz.orgpara para aprender mas sobre Niger. 
 

ORACION  DE CUARESMA 
 
Oh Dios santo y justo, concédenos que 
durante esta peregrinación de           
Cuaresma  sigamos tus senderos con 
renovado vigor. 
 
Que nuestras fervientes oraciones por 
nuestros hermanos necesitados lleguen 
a Ti.  
 
Agiliza nuestros pasos para que        
nuestros ayunos nos acerquen a Ti, y 
libéranos de todo lo que nos aleja de Ti.  
 
Haznos caritativos para que seamos un   
reflejo de las obras que hacía Jesús 
para dar nuevas posibilidades a los    
pobres. 
 
Que el Plato de Arroz sea una obra de  
cooperación con la visión de tu Reino 
de verdad, paz y amor . 
 
 Amén.  

Receta de Niger: Estofado de Mani 
Rinde  4-6 Porciones 
 
 1 cebolla mediana en cubos 
 3 dientes de ajo picados    
 2 cucharadas de jengibre fresco picado 
 4 cucharadas de aceite de olivo 
 6 tazas de agua 
 1/2 cucharadita de pimiento roja molida 
 1/2 cucharadita de sal 
 1/2 cucharadita de pimiento negra  
 3 camotes dulces pequeños cortados en cubos 
 2 jitomates medianos 
 3 tazas de kale o espinaca cortada 
 1 taza de crema de cacahuate crujiente 
 
En una olla grande, saltear la cebolla, el ajo y el jengibre en aceite 
hasta que estén tiernos. Añadir cinco tazas de agua y sazonar con 
pimienta roja molida, sal y pimienta negra. Añadir el camote dulce 
y dejar hervir. Cocinar a fuego lento por quince minutos. Añadir la 
otra taza de agua, el jitomate, el Kale o la Espinaca y la crema de 
cacahuate. Cocinar a fuego medio por veinte minutos, revolviendo 
ocasionalmente. Servir sobre el arroz.  



 
 
 
 
 
 
 
 
SUNDAY, MARCH 8 
 7:00 — Esperanza Silva by Family 
 8:30 — Deceased Members of the Holy Name Society  
   especially Thomas & Julia Hanrahan 
   and 
   Deceased Members of the Council of Catholic  
   Women especially Jean Czernecki 
 10:00 — People of Saint Genevieve Church 
   Mary Ryan by Ryan Family 
 12:00 PM Hortencia Silva by Family 
   Juan Jose Martinez Mujica by Family 
   Antonio Figueroa by Family 
 7:00 PM Miguel Silva by Family 
    
MONDAY, MARCH 9 
 8:15 — For the sick of our parish 
 7:00  PM Por los enfermos de nuestra parroquia 
 
TUESDAY, MARCH 10 
 8:15 — Emma Renteria by Family 
 7:00 PM Juana Hinojosa by Family 
 
WEDNESDAY, MARCH 11 
 8:15 — Maria Martinez by Family 
 7:00  PM Maria Garcia by Family 
 
THURSDAY, MARCH 12 
 8:15 — For the sanctity of priests 
 7:00  PM Josefina Resendiz by Family 
 
FRIDAY, MARCH 13 
 8:15 — Francisco Silva by Family 
 7:00  PM Rafael Silva by Family 
 
SATURDAY, MARCH 14 
 5:00 PM Sister Jean Michael Rafferty by Friend 
 7:00 PM Joaquin Hinojosa by Family 
 
SUNDAY, MARCH 15 
 7:00 — Hortencia Silva by Family 
 8:30 — Sister Theresa Obremski by Friend 
 10:00 — People of Saint Genevieve Church 
 12:00 PM Miguel Silva by Family 
 7:00 PM Porfiria Martinez by Family 
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Collection: February 28/March 1, 2015 
Colecta: 28 de febrero/1 de marzo, 2015 

 
Sunday Offering………………..….….$5,328.00 
(Ofrenda Dominical) 
Second collection: Repair………..…...$1950.24 
(Segunda Colecta: Reparaciones) 
Total collection………………….…....$7,278.24 
 

Weekly goal/Meta semanal……....…...$12, 250.00 
Deficit/Déficit...……………...…..…...$4,981.76 
 

Thank you for your generous  
support of St. Genevieve Parish 

 

Gracias por su apoyo tan 
 generoso a nuestra parroquia. 

Natural Family Planning 
Center for Women 

Doctor, Jose Furlin, 773-725-2100 
 

Método Natural de Planeamiento  
Familiar Centro de mujeres 

Doctor, José Furlin, 773-725-2100 

EVELYN GRUETERING 
 

ALEJANDRA PASCUAL 
 

JOAN SERPA 

Commemorative Tree update/ 
Actualización del Árbol Conmemorativo 

 
Donations received for leaves 

Donaciones recibidas 
 

Gold Leaf/Hojas de Oro………..….102 
Silver Leaf/Hojas de Plata…….......63 
Total …………………………....165 leaves/Hojas 
Goal/Meta: ……………………….250 Leaves/Hojas 
Remaining Leaves/Hojas por vender: 85 
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Sunday, November 9th, 9AM-11AM 
School Hall 4854 W. Montana 

 
For more information, please call, Abigail or Ruben 
Olivarez at 708-716-0349. 
 
 
 
 

 

Domingo, 9 de noviembre, de 9-11AM 
en el Salón de la Escuela 4854 W. Montana 

 
Para más información, comuníquese con Abigail o 
Rubén Olivarez al 708-716-0349. 

All the men & women serving 
in the Armed forces of our 
union, especially:  
 

Recemos por todos los hombres y mujeres en las 
fuerzas armadas de esta union, especialmente por:  
 
Paulo Amparo, Sgt. Renato Amparo, Jose Alvarez,      
Carlos Arce Jr., Sherwin Bolahan, Ulises Corado,      
Officer Henry Creque, Mayra Creque, Jose De Jesus, 
Gustavo Delgado, Jeff Eirich, Sgt. Emerald Galindez, 
Sgt. Everett Galindez, Alex Garcia, Luis Gonzalez, 
Rafael Gonzalez, Sgt. Christine Kmiecik, David Kmiecik, 
Victor Lezama, Michael Brian Medina, Freddy Muñoz, 
Dexter Musgrave, David Nolasco, Luis Ochoa, Richard 
Pacheco, Marta Pagan, Ector Peña, Eliseo Peralta, 
Esteban Perez, Ivan Perez, Nelson Rocha, Nelson     
Rodriguez, Spc. Miryan V. Sarabia, Marco Antonio 
Soto, Ruben Soto, Heather A. Stiles, Sgt. Hector    
Valdez, Miguel Valdez and Henry Villacrusisi.   
 

Pray for the Sick of  
our Parish 

 

Recemos por los Enfermos  
de nuestra Parroquia 

 
 
Luis Chang, Willy Guizado, Antonio Rojas, Raul 
Pichardo, Lorena Perez, Juan Esparza, Andrea Solis, 
David Cerda Villanueva, Veronica Perez, Luz 
Villalobos, John Terek, Gloria Graffia, Elixir       
Sarabia, Roberto Rodriguez, Jesus Rodriguez, Maria 
Arroyo, Lina Kroenke, Janelly Nieves, Lillian       
Lopez, Magda Marin, Ruben Perez, Ricardo Alvarez, 
Joe Peck, Gene Klocek, Ninure Saunders, Leona 
Drews, Jean Juske, Richard Juske, Jeannette     
O’Connell, Giovanna Perez, Debbie Dixon, Ashley 
Jensen, Brian Barth, Richard Wojcicki, Irene Stanko, 
Mary Zajac, Francis Malecke, Robert Hallas, Evelyn 
Gruetering, Shirley Crallie, Salvatore Carbonelli, 
Jose Montoya and Pamela Fricano.  
 
NOTE: Please notify the rectory if you would like 
your name to be removed from the sick list.   
 

NOTA: Avísenos a la rectoría si desea remover 
algún nombre de la lista de enfermos. 

THE PARISH LENTEN CELEBRATION OF 
THE SACRAMENT OF RECONCILIATION 

WILL BE  
Monday & Tuesday  

March 23rd & 24th at 7:30pm. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
LA CELEBRACION DEL SACRAMENTO DE  

RECONCILIACION DURANTE LA 
CUARESMA SERA EL 

Lunes y martes,  
23 y 24 de marzo a las 7:30pm. 



Llame Hoy Mismo Para Ahorrar Dinero En Sus Polizas de Casa y Auto!
4357 W. Fullerton Ave., Chicago, IL 60639

773-342-1900 Mark@markphanson.com
Find us on Facebook

Mark P. Hanson, State Farm Agent

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.

Space is limited. Thanks and God Bless,
Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

an Official
Travel Agency
of AOS-USA

La Voz Hispana
Music Lessons

Escuela De Musica
ACORDEON, SAXOFON,
TROMPETA, BATERIA,
PIANO, GUITARA, ETC.

LVH
INCOME TAX

SERVICES
20% OFF COUPON
For Tax Services

2514 N. Laramie Ave, Chicago, IL 60639
CALL TODAY 773-836-9201

Se Habla Español

Following Jesus Every Day:Following Jesus Every Day:
GOSPEL MEDITATIONS FOR DAILY LIVING

Ninety days’ worth of Gospel verses and reflections including

a meditation, a prayer, a simple activity for the day and

a related verse from the Old Testament. Ideal for Lent

and Eastertime, or for any time of year!

800-566-6150 • www.wlp.jspaluch.com/13182.htm

A way for you to partner with service
providers who support your parish through

their sponsorship of the parish bulletin.

www.PALUCHPARTNERS.com
000659 St Genevieve Church

All Inclusive Burial Packages
Monuments and Markers

Opening Spring 2015
Our Lady of Guadalupe Section

5400 N. Pulaski Road, Chicago, IL 60630
773-478-5400

www.MontroseCemetery.comEst. 1902

www.jspaluch.com                                        For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

LAW OFFICES OF GALLEGOS & BRADY, LLC
ABOGADOS

DE INMIGRACIÓN
Acciones Ejecutivas, Visa U, Perdones, Deportación, y mas
Hablamos Español    Precios Razonables y Plan de Pagos

3508 W. Fullerton Ave. Chicago, IL 60647 773.235.8846

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$
773-471-1444

Casey Laskowski & Sons Funeral Home
Family Owned & Operated

4 Large Chapels • Ample Parking
4540-50 W. Diversey 773-777-6300

Pre-Need Plans Suburban Locations Available

4801 West Belmont Avenue
Chicago, IL 60641

773-685-5300
Deposits Insured by F.D.I.C.

Total Service Connection Line - 773-685-3947
Hablamos Español • Mowimy Po Polsku   www.communitysavingsbank.com

Community
Savings
Bank

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.

CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

WHY IS IT

A man wakes up after sleeping

under an ADVERTISED blanket

on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas

bathes in an ADVERTISED shower

shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth

with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap

puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 

of ADVERTISED coffee

drives to work

in an ADVERTISED car

and then . . . .

refuses to ADVERTISE

believing it doesn’t pay.

Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.

WHY IS IT?

Saranecki Bros.
CATERING

SPECIAL EVENTS
HOT BUFFET

PICK UP OR DELIVERY
4720 W. Armitage    237-1983



Saint Genevieve Catholic Church 
4835 W. Altgeld, Street 
Chicago, IL 60639 

 
Parish Staff 

 
REV. SALVADOR DEN HALLEGADO, Pastor/Párroco 

REV. ORLANDO FLORES, Associate Pastor/Vicario 
 

REV. STEPHEN LESNIEWSKI, Resident/Residente 
 

FAUSTINO VILLASEÑOR, Deacon/Deacono 
 
 

MARY CORRIGAN, School Principal 
 

CARLOS ESPINOZA, Director of Religious Program  
 

VANESSA BALDWIN, Business Manager 
 

SUZANNE McBRIDE, Music Director 
 
 

Rectory Administration 
 

PINA ESPARZA, Office Manager/Bulletin Editor 
 

JUAN ESPARZA, Office Secretary 
 

 

SUNDAY MASSES—MISAS DOMINICALES: 
Saturday 5:00 PM, English; 7:00 PM, Spanish.  

Sunday 8:30 AM & 10:00 AM, English;  
7:00 AM, 12:00 PM & 7:00 PM, Spanish. 

Sábados 5:00 PM, Inglés; 7:00 PM Español 
Domingos 8:30 AM y 10:00 AM, Inglés;  
7:00 AM, 12:00 PM y 7:00 PM, Español. 

 
WEEKDAY MASSES—MISA DIARIA: 
 Monday-Saturday 8:15 AM, English;  

Lunes a Sábado 8:15 AM, Inglés 
Monday-Friday 7:00 PM, Spanish;  
Lunes-Viernes 7:00 PM, Español. 

 
HOLY DAY MASSES—MISAS EN DIAS FESTIVOS: 

 Please check Sunday bulletin for Holy Day schedule. 
Para horarios de misas en Dias de Precepto,  

consulte el folleto de la parroquia. 
 

SACRAMENT OF RECONCILIATION-CONFESIONES: 
Saturday 4:00-4:50 PM or by appointment 

Sábados 4:00-4:50 PM; Domingos 11:00-11:50 AM; 
6:00-6:50 PM o con cita previa. Llame a la rectoria.  

 
SACRAMENT OF BAPTISM—BAUTISMOS: 

English Baptisms: 3rd Saturday  
Please come to the Rectory to register.  

Bautismos en Español: 2do. & 4to. Sábado 
Venga a la oficina a registrarse. 

RECTORY/RECTORIA: 
4835 W. Altgeld St., Chicago, IL 60639 

Phone/Teléfono: 773-237-3011. 
Office Hours: Mon & Tue, 1:00 PM-8:00 PM 

Wed-Fri, 9:30 AM-8:00 PM  
(Closed 12:00 Noon-1:00 PM for lunch) 

Saturday, 9:30 AM-2:00 PM; Sunday: Closed 
Horario: Lunes y Martes, 1:00 PM-8:00 PM  

Miercoles-Viernes, 9:30 AM-8:00 PM  
Cerrado diariamente de 12:00 MD a 1:00 PM 

Sabados, 9:30 AM-2:00 PM 
Domingo, Cerrado 

 
SCHOOL/ESCUELA: 

4854 W. Montana Ave., Chicago, IL 60639 
Phone/Teléfono: 773-237-7131. 

 
RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM/CATECISMO: 

4834 W. Montana Ave., Chicago, IL 60639 
Phone/Teléfono: 773-637-6086. 

Office Hours/Horario 
Tuesday-Friday/Martes a viernes 

12noon– 8:00 PM 
 

SACRAMENT OF MARRIAGE—MATRIMONIOS: 
Please call the Rectory at least six months in advance. 

Llame a la rectoría con 6 meses de anticipación. 
 

NEW PARISHIONERS/NUEVOS FELIGRESES: 
We welcome all newcomers to register at the rectory. 

Les damos la bienvenida a los nuevos feligreses  
y les pedimos que se registren en la  

rectoria lo antes posible. 
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